
XXVII. évfolyam Budapest, 1922 március 1 7. szóm

A VENDÉGLŐS
n Budapesti Szállodások ás Vendéglősök Ipartestületének 

és a Magyar Szállodások, Vendéglősök és Korcsmárosok Országos Szövetségének hivatalos közlönye

SZERKESZTŐSÉG ÉS KIADÓHIVATAL.
BU D A PEST, IV., KALVIN-TÉR 2.

TELEFONi JÓZSEF 22—70

Megjelenik minden hónapban 
háromszor: 1-én, 11-én és 21-én.r 

Egyes szám ára 5 korona. j  V

Előfizetés: nem tagoknak 
egy évre 100 korona.

( -V<A lapot az Ipartesteiét és az Országos 
. ..VS' Szövetség tagjai Ingyen kapják.

A l k a l m a z o t t a k

A pincérek, s a többi éttermi, szállodai és kávé
házi alkalmazottak a minap éjszaka nagygyűlést tartot
tak, amelyen helyzetüket beszélték meg.

Amióta ez az ország lerongyolódott, amióta fel
dúlták, szétdarabolták, kirabolták, legszebb kincseitől 
megfosztották ezt az országot, azóta minden pályán, 
mindenki érzi a gazdasági nyomorúságot. Érzi a munka
adó, érzi az alkalmazott, érzi mindenki, aki dolgozik.

Az alkalmazottak ezen a gyűlésen követeléseket 
állítottak föl. Szónokuk egy  nyom dász volt, aki a 
kommün idején a színházak körül settenkedett, s aki 
most a pincérek nevében volt szónokolni, követelni, 
s harcias jelszavat hirdetni.

Mi nem akarunk vitatkozni az ilyen vezérekkel, 
akiknek érdekük a harc, s akik nem azt keresik, hogy 
az alkalmazottak és a munkaadók egyformán megtud
janak élni, hanem akik rombolni akarnak, amiként 
megtették ezt alig három év előtt. Mi az alkalmazottak
hoz szólunk és tőlük kérdjük:

Nem látják-e, milyen válságban van az egész ipar ? 
Nem látják-e, hogy a szállodák üzemei szinte föntart- 
hatatlanok, s hogy a szállodák jórészét bezárták, eladták!

Nem látják-e, hogy miként csuknak be egymásután 
a vendéglők? Nem látják-e, hogy miként harcolnak az 
egyes üzemek a súlyos terhek, az adók, az illetékek s 
az egyre emelkedő üzemi költségek ellen ? Nem tudják-e, 
mit jelent a forgalmi adó emelése, a villám és a gáz 
árának örökös növekedése, a vizdij áradása, az élelmi
szereknek állandó drágulása, a mosási költségek ret
tenetes, —  nem tudják-e, hogy ma lehetetlen pótolni, 
ami törik, ami szakad, ami tönkre megy.

Kérdezzük: igazságosnak tartanák-e a  százalékos 
részesedést a  bruttó bevételből, am ikor a  veszteséghez 
nem járu ln án ak hozzá.

Vagyis mi volna a jövőben a — szerintük, — a 
tulajdonos a vendéglőben s a szállodában?

Pénzbeszedője az államnak — aki beszedi a for
galmi s a fényűzési adót. Pénzbeszedője az alkalmazott
nak, akinek a magáéból kell fizetnie a hiányt, a deficitet.

Nem éljük most azokat az időket, amikor szélső 
eszközökkel szabadna megkockáztatni a gazdasági har
cot. Nézzenek körül, nézzék a munkanélküliséget, a

középosztály végtelen nyomorát, a vagyonok leromlását, 
a válságot, amelyben minden vállalkozás van, a nagy
üzem épenúgy, mint a kisvendéglő.

Talán a közönségre akarnák az újabb terheket át
hárítani ! Jól kell tud.niok az alkalmazottaknak is, hogy 
miként csökkent a közönség teherbíró képessége.

Még egyet ajánlunk az alkalmazottak figyelmébe, 
kívánságaikat és követeléseiket válasszák szét: ők ma
guk jól tudják mily a helyzetük a kávéházi, s mily a 
vendéglői alkalmazottaknak I

A vendéglős- és szállodásipartestület elöljáróságá
nak legnagyobb gondja, hogy az alkalmazottak érde
keit megvédje. Mi harcolunk elsősorban a munkaköz
vetítés visszaélései ellen, mi követeljük a tisztességes, 
jó bánásmódot, mi harcoltuk ki a képesítést, ami nem 
a mi érdekünk, hanem az alkalmazottaké, mi vigyázunk, 
hogy kontárok ne jussanak erre a pályára, ami szintén 
azoknak érdekük, akik a jövőben akarjak önállósítani 
magukat. Mi védjük a mesterség érdekeit az alkalma
zottaknak, akiknek megőrizzük a mesterség tisztességét 
és érdekeit.

Az ipartestület épen most mondotta ki újból, hogy 
em eli az  alkalm azottak fizetését, s az uj minimum már 
ma, március elsején életbe is lép. A vendéglősök min
den lehetőt elkövetnek, hogy az alkalmazottak érdekeit 
kielégítsék, de nem engedhetik meg viszont, hogy akár
milyen szakszervezeti törekvések itcésekké degradálják 
őket a saját üzleteikben, hogy nyom orgók akarata szerint 
vezessék üzletüket, s  hogy üzletvezetésük nehéz gond
jait még újakkal tetézzék. Nem jó játszani a tűzzel, 
nem jó dobálózni törékeny edényekkel: ezt mi jól tud
juk, s ezt az igazságot ajánljuk az alkalmazottaknak is.

rtz  ipartestület Közgyűlése
Pénteken, február 24-ikén tartotta a budapesti 

szállodások és vendéglősök ipartestüle első évi rendes 
közgyűlését. A régi képviselőház nagyterme majdnem 
teljesen megtelt az érdeklődő testületi tagokkal. A köz
gyűlés méltóságteljesen folyt le, elismeréséül az elnök
ség és az elöljáróság végzett munkájának.

Az elnöki megnyitó.
Keszey  Vince elnök délután négy órakor a követ

kező beszéddel nyitotta meg a közgyűlést:
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Tisztelt Közgyűlés!
Van szerencsém Önöket üdvözölni a z  első évi köz

gyűlés a lkalm ából és köszönöm, hogy hivószavunkra 
oly szép számban megjelenni szívesek voltak. Mielőtt 
még napirendünkre áttérnénk, méltóztassanak megen
gedni, hogy pár dologra kitérjek.

Még mindig vannak kartársaink között olyanok, 
kik abban a hiszemben vannak, hogy az olyan kartár
sak, kik a képesítés előtt nem bírtak szakképzettséggel, 
de már ipar- és italmérési engedéllyel bírtak, most 
revízió alkalmával a jogaiktól m egfosztalak, attól fél
niük nem kell, mert a képesítés a  m ai megszerzett 
jo g o t  nem érint, sem visszamenő hatással nem bir. 
Jövőben azonban a mi törekvésünk az és más nem is 
lehet, hogy csak az lehessen fogadós vagy vendéglős, 
aki az ipart tanulta, hogy annak részére biztosítsuk 
tisztes iparunkat, aki szaktudásánál fogva kellő garan
ciát nyújt arra, hogy iparunkat a köz javára kívánatos 
színvonalon tudja vezetni.

Hogy iparunk erkölcsi és társadalmi értéke, önálló
sága mily mértékben emelkedett iparunk képesítéshez 
kötése által, e tekintetben nem kívánok ismétlésekbe 
bocsájtkozni, legyen szabad évi jelentésünkre utalnom, 
mely hű képét adja hatósági tevékenységének. Erős 
hitem és meggyőződésem, hogy rövid id ő  múlva meg- 
termi iparunknak képesítéshez kötése mindnyájunk álta l 
óhajtott és várt azon kívánatos állapotot, mely szerint 
iparunkat csakis az azt tanult, szakképzett egyének fog
ják gyakorolni.

Amidőn üdvözlöm a tisztelt megjelent urakat, az 
ipartestületünk első évi rendes közgyűlését megnyitom.

Az évi jelentés és a számadások
Az elnök ezután a jegyzőkönyv vezetésére Walter 

Károly főtitkárt, hitelesítésére Kiszel József és Kutassy 
Lajos tagokat kérte föl. A közgyűlés ezután egyhangú
lag  elfogadta az  évi jelentést, a  zárószám adásokat és 
a  pénztárosi jelentést.

Walter Károly főtitkár ezután felolvasta a szám
vizsgáló-bizottság következő jelentését:

Tisztelt Közgyűlési Alapszabályaink 19. §-ának 
rendelkezése szerint az ipartestület hivatalos helyisé
gében megjelentünk és az ipartestület bevételeiről és 
kiadásairól vezetett fő- és mellékkönyvcket átvizsgáltuk 
és a mellékletekkel összehasonlítván, azt rendben talál
tuk. Megállapítottuk, hogy az ipartestületnek évi 702,411 
korona 34 fillér bevétellel szemben 701,700 korona 
07 f illé r  kiadása volt az 1921. évben.

Az 1921. év maradványa, mint feles leg  711 korona 
2 7  fillér. Midőn ezt a tisztelt Közgyűlésnek kötelesség-

szerűen bejelenteni szerencsénk van, tisztelettel kérjük 
a tisztelt közgyűlést, hogy a pénztárosnak, az elnök
ségnek és az elöljáróságnak az alapszabályszerü fel
mentvényt megadni méltóztassék. Kommer Ferenc s. k . *  
Farkas  Pál s. k., Palkovics Ede s. k., Pósch  Mihály s. k., 
Alárendeli Ottó s. k., a számvizsgáló-bizottság tagjai.

A közgyűlés ezek után az elnökségnek, a pénz
tárosnak, az elöljáróságnak és a számvizsgáló bizott
ságnak az alapszabályszerű fölmentvényt megadta.

Az elnökség üdvözlése
Az első fölszólaló Bokros  Károly volt, aki a követ

kezőket mondotta:
— Úgy az elolvasott évi jelentésből, valamint az 

évi zárszámadásból megállapítottam magamnak, hogy 
Keszey Vince elnökés minden munkájában az elnököt támo
gató munkatársa Gundel Károly és az egész elnökség meg
érdemlik a kitüntető bizalmat. (Éljenzés.) Nem akarok ki
térni arra a munkára, melyet kifejtett szeretett Elnökünk és 
Gundel Károly barátunk iparunk képesítésének kivívásakor. 
Fogalma sincs senkinek, mennyi munkával jár az elnöki 
teendők elvégzése és mégis vannak az ipartestület kebe
lében olyan egyének, akik elégedetlenek az ipartestület 
munkás működésével szemben. Ezen nem is csodál
kozhatunk, mert az szinte lehetetlen, hogy egy ily tekin
télyes számú és sok nagy bajjal dolgozó ipartestületben 
mindenki meg legyen elégedve. Dacára a sok bajnak, 
Keszey Vince elnök (éljenzés) és Gundel Károly (éljen
zés) mégis megfelelt munkás tevékenységében a hozzá
juk fűzött bizalomnak. Kérem, hogy e két urat továbbra 
is pártfogoljuk munkásságukban és ne keresztezze senki 
útjokat. Indítványozom, hogy Keszey Vince elnöknek és 
Gundel Károlynak a jövőre is a legnagyobb bizalmat 
szavazzon a közgyűlés.

Keszey Vince elnök erre igy válaszolt:
— Úgy a magam, valamint Gundel Károly és elnök

társaim nevében köszönöm Bokros Károly úrnak hoz
zánk intézett szives szavait és Ígérem, hogy ameddig 
lehetséges lesz, dolgozni fogunk iparunk jövőjéért.

Sári Sándor szólalt föl ezután s a következőket 
mondotta:

— Magamévá teszem Bokros Károly úr szavait és 
szivem egész örömével üdvözlöm a mi szeretett elnö
künket, Keszey Vince urat. Mint a régi múltban, kívánom 
most is, hogy összekapcsolódva, egy táborba tömörülve 
dolgozzunk, mert csak úgy lehetünk eggyek gondolatban

D u m  n á l i n l f a  rum és mindennemű likőr, 
| f € l l i n i l f l |  cognac eladásában legelő

kelőbb elsőrangú céget képvisel: W 1LBU R G ER  KÁROLY 
Budapest, VII, PCtcrfy Sdndor-utca 51. szám.

Clső Kecskeméti Konzervgyár Részv.-Társ.
Magyarországi vezérképviselete és mintaraktára:

BECK BUDAPEST,

Hazai likőr-, rum-és szeszárúgyár részvénytársaság í
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és munkában. Voltak és vannak mindig elégedetlenek, 
de vannak olyanok is, akik belátva a helyes utat, az 
elnök urat kisérik munkássága utján. Nem tudom meg
érteni, hogyan akadhatnak olyan egyének, akik egy 
olyan tiszta szivü és szimpatikus embert, mint Keszey 
Vince elnök urat munkájában ne támogassanak. Átérzem 
egy elnök munkásságát s épen azért ajánlom, hogy 
haladjunk mindannyian az ő útján és kívánom, hogy 
az Isten éltesse a mi szeretett elnökünket!

Az árvizsgáló
Grósz  Ödön: Elismeréssel és a legnagyobb biza

lommal vagyok az elnökség irányában, kérem azonban 
az elnökséget, hogy legyenek kegyesek egy kérésemet 
meghallgatni. Az Árvizsgáló Bizottság Damoklész kardja 
állandóan a fejünk felett van és épen ezért kérem az 
elnökséget, amennyiben úgyis van sajtónk, a sajtó útján 
minden alkalommal az A), B ) és C) osztályú üzemeket 
értesítse a sültek tájékoztató árait illetőleg, hogy ilyen
formán elkerüljük az Árvizsgáló Bizottság feljelentéseit.

Keszey  Vince: Elfogadhatónak tartom Grósz Ödön 
úr indítványát és amennyiben lehet, megígérem, hogy 
hivatalos lapunkban a kérelmet teljesíteni fogom.

Alelnökválasztás
A közgyűlésre egyetlen indítvány sem érkezett be. 

A napirend után Keszey  Vince elnök a következő be
jelentést tette:

—  Kénytelen vagyok a t. Közgyűlésnek azt a kel
lemetlen bejelentést tenni, hogy érdemes alelnökünk 
B andi Ferenc úr á llásáról lemondott és noha elnöksé
günk és elöljáróságunk mindent megtett, hogy ügybuzgó 
alelnökünket maradásra birja, sajnos nem sikerült és 
igy mint befejezett tényt kell a t. Közgyűlésnek becses 
tudomására hoznom.

B andi Ferenc t. barátom megelégelve a sok mél
tánytalanságot, mely munkásságáért osztályrészül jutott 
neki, félreáll, őszintén sajnálom távozását, mert benne 
egy igen értékes és fáradhatatlan munkást veszít el 
ipartestületünk elnöksége és elöljárósága. Legyen szabad 
reménylenem és kérném is Bandi Ferenc tisztelt bará
tomat, hogy ezen elhatározása ne legyen végleges és 
hogy azért értékes munkásságát nem fogja tőlünk 
megvonni.

Indítványozom, mondja ki a t. Közgyűlés, hogy 
B an di Ferenc alelnök úr távozását az  alelnöki állásból 
mély sajn álattal veszi tudomásul és ezen minőségében 
kifejtett értékes munkásságáért mai jegyzőkönyvében 
köszönetét mond és erről őt kivonatban értesíti.

Az alelnöki állásra ajánlom Holub Rezső t. kar
társamat, B an di Ferenc urat pedig méltóztassék az elöl
járóság rendes tagjává megválasztani.

A közgyűlés egyhangú éljenzése után az elnök 
határozatilag kimondta, hogy a közgyűlés Bandi Ferenc 
alelnöknek az alelnöki állásról lemondását őszinte saj
nálattal veszi tudomásul, ebben a minőségben kifejtett

nagyértékű munkásságáért mai jegyzőkönyvében köszö
netét mond és erről őt kivonatban értesíti, helyébe 
alelnöknek H olub Rezső urat választja meg és hogy 
Bandi Ferenc urat az  elüljáróság rendes tag ja i közzé  
egyhangúlag m egválasztja. Holub Rezső szólalt föl 
ezután:

— Köszönöm — mondotta — a megtisztelő bizal
mat és ígérem, hogy minden munkásságomat az ipar
testületnek fogom szentelni.

Keszey Vince elnök ezután megköszönte a tagok 
megjelenését és a közgyűlést bezárta.

ffz italm éréseK tisztasága
A népjóléti és munkaügyi miniszter február 22-én 

502/1922. számú rendeletében intézkedik az italmérés
nél és italelárusltásnál követendő egészségügyi rend
szabályokról és ezek áthágására kiszabandó büntetések
ről. A miniszteri rendelet ezt mondja :

Minden italmérés céljára szolgáló helyiséget és az 
azzal összefüggésben levő udvarokat állandóan tisztán 
kell tartani, a  helyiség fa la it  évente legalább egyszer ki 
kell meszelni vagy festeni, pad ló já t minden héten leg
alább  egyszer f e l  ke ll súrolni, magát a helyiséget pedig 
naponként legalább kétszer ki kell szellőztetni és ki 
kell seperni.

Minden italmérés céljára szolgáló helyiséget és 
látogatóinak használatára rendelt, könnyen m egközelít
hető külön árnyékszékkel ke ll ellátni, az árnyékszéket a 
felügyelet és ellenőrzés gyakorlására jogosult hatóság, 
illetőleg közege által meghatározandó módon minden 
héten fertőtleníteni kell ; e célból az engedélyesek 
(üzletvezetők) kötelesek megfelelő fertőtlenítő szereket 
kellő mennyiségben állandó készletben tartani.

Az italmérés céljára szolgáló helyiségben az ivásra 
használt edények tisztántartására csapból folyó és közvetlen 
lefolyással ellátott vízszolgáltató berendezésnek ke ll len
n ie ;  poharak, valamint más edények öblögetésére szol
gáló víztartályok használata tilos.

Minden italmérés céljára szolgáló helyiségben a 
helyiség nagyságához képest kellő  számú vízzel telt 
köpőcsészét kell alkalm azni, ezeket tartalmuk kiürítése 
mellett naponta ki kell mosni és tiszta vízzel kell ellátni.

A szeszes italok minden tartályán — az alkohol- 
tartalom °/<>-okban való pontos kitüntetésével — az 
abban  fog la lt italminőséget meg kell jelölni.

Fertőző betegségek elterjedése vagy ennek veszélye 
esetén az ital mérés céljára szolgáló helyiségeket, azok 
udvarait, az árnyékszékeket és emésztőgödröket a szo
kottnál gyakrabban, a felügyelet és ellenőrzés gyakor
lására jogosult hatóság, illetőleg közege által meghatá
rozandó időközökben és módon fokozottabb mértékben 
kell tisztán tartani.

Tilos tisztátlanul kezelt, megromlott vagy az egész
ségre és életre közvetlen használat által veszélyessé

I/  I X W  lakatos, motor- és gépipari részvénytársaság BUDAPEST.
I \ M  I f c .  I \  T  Takaréktűzhelyek minden kivitelben. An?X !̂tirÍMte'‘Ífa.'OT.7B; 
Vendéglők és kávéházak részére különleges kivitelek!

Hungária-forrás szénsavval telített ásványvize a
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válható, továbbá undort keltő italnemüeket — bort is 
— tartani és elárusítani, valamint az emberi egész
ségre ártalmas anyagokból készült edényeket italok ké
szítésére és tartására használni, ezen edényeket tisztát- 
lanul kezelni, úgyszintén az italnemüeket hamis név 
vagy hamis cim alatt forgalomba hozni.

Hamis név alatt árult ital az, melynek minősége 
és alkatrészei nem felelnek meg annak az elnevezésnek, 
amely alatt az illető ital árúba bocsáttatik. Hamis cim 
alatt árult szeszes ital pedig az, melyet más termelőnek 
vagy gyárosnak neve alatt hoz forgalomba, mint aki 
az italt termelte. Az italmérő azonban saját neve alatt 
adhatja a szeszes italt akkor is, ha nem saját termése.

A bornak hamis név vagy hamis cim alatt való 
forgalombahozatalát az 1908 : XLV1I. törvénycikk tilal
mazza, ennek a tilalomnak megszegésére, illetőleg bor
nak az idézett törvénycikk által tiltott minőségben vagy 
módon való forgalombahozatala esetén az engedélye
sekkel (üzletvezetőkkel) szemben követendő eljárásra 
nézve kizárólag az idézett törvénycikk, illetőleg az 
annak végrehajtása iránt 1908. évi december hó 30-án 
112.000 F. M. sz. alatt kiadott rendelkezései irányadók.

Tilos italmérő üzletekben az italokkal való bármi
nemű elbánásra vagy a fogyasztók kiszolgálására oly 
egyént alkalmazni, aki nyílt gümőkórban, bujakórban 
vagy bármely másokat ragályozó, továbbá undortkeltő 
betegségben szenved. Ily betegség gyanúja esetén az 
engedélyes, illetőleg üzletvezető az illetékes elsőfokú 
közegészségügyi hatóságot haladéktalanul értesíteni, ez 
pedig az alkalmazottat 48 órán belül a hatósági orvos
sal megvizsgáltatni köteles. Ha a hatósági orvos az 
alkalmazotton a felsorolt betegségek valamelyikét meg
állapítja, erről az illetékes közegészségügyi hatóságnak 
haladéktalanul jelentést tenni, a hatóság ped ig  az  alkal
mazottat eltávolítani köteles,

A rendelkezést áthágók nyolctól tizenöt napig ter
je d ő  elzárással és ezer koronától kétezer koronáig ter
je d ő  pénzbírsággal sujthatók.

Vendéglősből G y ő rö tt
A győri vendéglősök, kávésok és szállodások szak

osztályának a pincérkarral együtt február 16-án rende
zett bálja úgy erkölcsileg, mint anyagilag a legfénye
sebben sikerült. A befolyt felillfizelések a  győri pincér
szakiskola fenn állásá t több évre biztosítják.

A Vigadó összes helyiségei már 9 órakor zsúfo
lásig megteltek. Ott volt üyőr és vidékének szine-java. 
Az e lső  négyest kétszáz p á r  táncolta és olyan fesztelen, 
családias, jó hangulat uralkodott világos reggelig, hogy 
a résztvevők igen kellemes emlékekkel hagyták el a 
báltermet. A rendezőség és vigalmi bizottság derekasan 
kivette részét és sikerült a bál megrendezése körül

olyant produkálni, hogy a szakosztály mulatságát a 
győri elite-bálok elsőjévé tette meg. A főnökök és alkal
mazottak együttműködése harmonikusan bonyolódott le 
és a jó  viszonyt csak megerősítette. — A bálon meg
jelent hölgyek névsora ez :

László Józsefné szakosztályi elnök neje, László Erzsiké, 
Bátori Erzsébet, Császár Béláné, Schmidt Istvánná, Kovacsevics 
Sándorné, Vajda Jánosné, Buthi Ida, Faller Lászlóné, Kardos 
Antalné, Sefranek Józsefné, Oaál Istvánné, Nagy Irén, Nagy 
Tcruska, ifj. Szabó Kálmánná, Csermák Károlyné, Sass Sándorné, 
Sass Anci, Klausz Annus, Schmoll Janka, Fekete Matild (Buda
pest), Vincze Jánosné, Széphegyi Bözsike, Unger Manci, Jack 
Manci, Nemes Mariska, Nemes Bözsi, Szép Iluska, Pápay Béláné, 
Csermák Gusztávné, Karsay Lajosné, Bognár Mihályné, Kasper 
Lajosné, Németh Alajosné, Kasper Ferencné, Bogáthi Samuné, 
Váritz Andorné, Marthi Etus, Csekme N., Horváth N., Szűcs 
Irén, Komondy Mariska, Székely Riza, Gál Imréné, Skultéthy 
Irma, Vagner Olga, Székely Bözsike, Birkmayer Ernőné, Loséka 
Anna, Vansuk Nándorné, Kiss Pannika, Póczy Sándorné, Luft 
Mihályné, Szemethy Uus, Opitz Rudolfné, Birkmayer Andorné, 
Tóth Jolánka, Torkos Duci, Röszler Károlyné, Röszler Manci, 
Nemes Manci, Nusser Emmi, Matusz Ágnes, Weisz Riza, Mátray 
Istvánné, Kuster Béláné, Kuster Katus, Varga Manci, Borsos 
Ferencné, dr. Karikó Imréné, Réthy Lajosné, Schuch Gizus, Poldi 
Irén, Jaksa Bözsi, Jenei Alajosné, Kutasy Irénke, Rosta Manci, 
Tanellerné, Pretler Etus, Pretler N.-né, Borostyán Lajosné, 
Skerlanitz Rózsi, Fazekas Mariska, Kocsis Jenőné, Horváth 
Imréné, Valentin Antalné, Tóth Ilonka, Chalupka Károlyné, Cha- 
lupka Lulu, Chalupka Bözsi, Krappermann Manci, Ferenczi Paula, 
Csukly Jenöné, Koch Gyuláné, Bauer Bözsike, Kertész Manci, 
Molnár Kálmánné, Szalay Lászlóné, Németh Uus, Horváth Ist
vánné, Szotfriedt Ella, Birkmayer Imréné, Lelóczky Jenöné, 
Enders Rezsőné, Németh Manci, Viola, Mariska, Pattermann 
Rezsőné, Molnár Í3tvánné, dr. Kuster Tiborné, özv. Kuster Gézáné, 
Dömötör Ádámné, Skarba Józsefné, Marschall Kálmánné, Vigh 
Péterné, Braun Lipótné, Papp N.-né, Opitz Anci, Opitz Lajosné.

TESTÜLETI ÉLET
—  Hivatalos közlemények — 

Rovatvezető: W ALTER KÁROLY főtitkár

Tagdijhátralékok fizetése. Az ipartestület elnök
sége ezúton felhívja azokat az ipartestületi tagokat, akik 
a múlt évi tagdijhátralékaikat még mindig nem fizették 
meg, hogy azt m árcius 14-ikéig  az ipartestületnél (IV., 
Kálvin-tér 2) megfizetni szíveskedjenek, ellenkező eset
ben ipartestületünk elnöksége a tagdijhátralék behaj
tását kénytelen lesz áttenni az elöljáróság behajtási 
osztályához, ami külön költséget is okoz a tagdíjhátra
lékos tagoknak.

A II. kerület adománya. A Vendéglős múlt számában Az 
elül já r  óság  rendkívüli ülése cim alatt jelentettük, hogy a Il-lk 
kerület választmánya felerészben a Tanoncotthon javára 1150 
koronát ajánlott fel, mely összeg az üléseken meg nem jelent 
tagok büntetéspénzéböl gyűlt volna össze. Ezzel szemben a valódi 
tényállás, hogy a Il-ik kerület választmánya felerészben a Ven- 
déglősotlhon, felerészben a Tanonciskola javára ajánlotta fel az 
1150 koronát és az összeg az ülésekről elmaradott tagok által 
az elmaradásért önként felajánlott pénzösszegekből gyűlt össze.

Vendéglői KonyhafelszerelÉsi cikkek
Székely János és Társa vaskereskedő ‘
Budapest, IV, v a m h á z - k ö r f i t  12. (Szuszai T O j j j l l  melleit) ;

S z á l l o d á s o k  é s  
v e n d é g I S s S k  r é s z é r e  
1 0  ° /p  á r e n g e d m é n y

Szent-Margitszigeti ásványvíz. S Z É N S A V V A L  T E L Í T E T T  Ü D IT Ű V IZ  □ Meg- ■ 
rendelhető: S Z E N T -M A R G IT S Z IG E T  G Y Ó G Y - "  
F Ü R D Ő  R. T .-N Á L . □ A vidéki szállítás is újból "
megkezdődött. TELEFON: 36—52.
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S zem élyzeti fizetések
A budapesti vendéglősök és szállodások ipartes- 

tlllete február 17-én  tartott elöljárósági ülésén a követ
kező szem élyzeti m inim ális fizetéseket állapította m eg:

Üzletvezető, főpincér, konyhamester és pincemester szabad 
megegyezés.
Éttermi s e g é d e k ............................heti fizetése 120.— korona
II. szakács (föszakdeshelyettes) . . „ „ 600.— ,
S e g éd sz a k á c s ................................  „ „ 450— ,
S ü tőm ester ...................................... „ „ 450.—
Entréeszakácsnő, aho l szakács nincs „ „ 450.—
Konyhamészáros . . . . . . .  „ „ 400.— „
Entréeszakácsnő, aho l szakács van „ „ 400.— „
Tésztásszakdcsnő..........................  „ „ 350.—
G azdaasszony ................................  „ ,  350.— ,
Cheffkéziledny .................................... „ n 300.— „
S a ld tá s le d n y ................................  „ n 250.—
Tésztásleány .....................................  n B 250.__ „
F e l ir ó n ő ..........................................  „ n 300.— „
Fehérm osogatóleány ...................... „ , 250 —
F ek etem o so g a tó leá n y ................. ,  „ 250.— „
Futóleány heti fizetése 150.— korona kezdő, 200 — haladó
Evőeszköztisztltó ............................heti fizetése 200.— korona
H á z isz o lg a .....................................  „ ,  200.— ,
Csapos s z a k k ép z e tt .....................  „ ,  300.— „
Csapos kezdő kisebb üzemben . . „ „ 200.— „
T a k a r ító n ő ........................................  „ 180.—
Tányéros........................................... , „ 180.— „
Kezdő éttermisegéd (borász) . . .  „ 6 0 — „
S zob aas szon y ................................  „ „ 80.— „
Takarítónő (szobaleány) . . . .  „ „ 175.— „
B é r s z o l g a ......................................... „ 80.— ,
Házi s z o l g a ................................  „ „ 130.— „
P o r t á s f i ú ...................................... „ „ 47.— ,
V arrón ő ...........................................  „ „ 420.— „

S  lik ő r  és ru m  fényűzési adója
A m. kir. pénzügyminiszter február 15-én adta k 1 

16,202/VlII. 1922. számú körrendeletét, amelyben fény- 
üzési forgalmi adóról szóló 1920. évi 90,000. számú 
végrehajtási utasítás módosítása és kiegészítése tárgyá
ban kiadott 1922. évi 1900. számú rendeletből a likőrre 
és a  rumra vonatkozó rendelkezések életbeléptetését el
halasztja. A miniszteri rendelet vonatkozással az ebben 
a tárgyban 1922 január 21-én kiadott 1922. évi 21,881. 
számú rendeletre a következőket hagyja meg:

1 - §•
A fényűzési forgalmi adóról szóló 1920. évi 90,000. 

számú végrehajtási utasítás némely rendelkezésének, 
valamint az ezt kiegészítő és módosító 11,811/1921. és 
23,062/1921. számú rendeletnek módosítása és kiegé
szítése tárgyában kiadott 1922. évi 1900. számú ren
delet 13. §. II., 1., 2., 3. pontjának és a 37. § . 9. 
pontjának a belföldön előállított és bármilyen elnevezésű 
likőrökre, a likőrök előállítására való kom pozitiókra és 
a  valódi ja m a ik a i  rumra (cukornád rumra) vonatkozó 
rendelkezésének életbeléptetését 1922 március 15. nap
já ig  felfiigesztem . Ez a felfüggesztő rendelkezés azon
ban a vámkülföldről behozott és az idézett paragrafus 
1 . pontjában említett szeszes italokra természetesen nem 
vonatkozik.

2 .  § .
Az előző 1. §. rendelkezésénél fo g v a  tehát a  bel

földön  előállított likőrök és az  ugyancsak belföldön elő
állított likőrkom pozitiók és essenciák 1922. évi március 
hó 14-éig egyáltalában nem tartoznak luxusadó a lá .

A rendeletet a pénzügyminiszter helyett Vargha 
Imre dr. államtitkár irta alá.

Kisegítők (éttermi segédek részére) hétköznap 40.— korona, 
vasárnap 60.— korona, bankett alkalmával 60.— korona és Szil
veszter napján 100.— korona.

Hetenkint 24  óra  (egy nap) szabadnap, a saisonüzlct kivé
telével. A felm ondás kölcsönösen három nap, amely időre azon
nali elbocsájtás esetén, amennyiben elbocsájtásra törvényes ok 
nem forog lenn, élelmezés és egyéb természetbeni járandóság 
megváltására napi GO.— korona. Az erre vonatkozó nyilatkozatot 
a személyzet minden egyes tagja a felvételkor mindenkor Írásban 
kiállítja, illetőleg ilyen írásos nyilatkozatot kell aláírnia. Ott, ahol 
a fizetések ebben a táblázatban megállapított összegnél máris 
magasabbak, azok le nem szállíthatók.

A megállapodás —  az elöljáróság határozata sze
rint —  1922 március elsején lép életbe.

i A Gyöngyösön épülő kétemeletes Brukner-szálló (vízvezeték, j  
I központi fűtés) és vendéglő új bútorral berendezve, esetleg ; 
j  külön-külön bérbeadó. !

JVfegnyitás 1922 május 1-én. í
I Ajánlatok referenciákkal M O nnlch  A l a d á r  úr ciniére j 
| (Budapest, VII., Erzsébet-körút 21) küldendők. j

H o g ya n  já rju n k  cl a forgalm i adó 
és a fényüzési forgalm i adó lerovása 

K ö rü l?
Az általános és a fényűzési forgalmi adó körül 

való eljárással — sajnosán tapasztaltuk — kartársaink 
még mindig nincsenek kellőképen tájékozódva. A kel
lemetlenségek elkerülése végett felhívom kartársaim fi
gyelmét a következőkre:

1. Ott, ah o l ivet vezetnek és ennek az ívnek alap
ján számolják el az általános és fényüzési forgalmi adót, 
az ivet mindennap, az üzlet bezárása után szabálysze
rűen —  tintával — le kell zárni és a szabályszerűen 
lezárt ivet, ugyancsak tintával a munkaadónak, a fő
pincérnek és az ivet vezetőnek (feliró vagy felirónőnek) 
sajátkezüleg alá kell írni.

2. A likőr után csak abban  a z  időben kell luxus
adót szedni, am ely időben az üzem fényüzési vállalat. 
Más időben nem esik a likőr luxusadó alá. Tehát, ha 
valamely üzem csak este fényűzési vállalat, akkor a 
likőr után is csak este kell luxusadót szedni.

Keszey Vince elnök.

' Hordós 
bariizem

UlII.Vig-u.S

lír 'X /c lc ili  r u
, O  f /  •/)!/ > í < n  / .  12c/jC

M agyar palackosbor különlegességek. ♦ Telefon: 75-96 és 96-36.
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Kartársaink figyelmébe!
A  l e g e l s ő  minőségű fehér és vörös 
p a l a c k b o r o k a t  messze felülmúlja a

„Menyecske11
A közönség körében a legnagyobb  
kelendőségnek örvend.

Forgalom ba h o z z a :

a Vendéglősök Beszerző Csoportja R, T.
B ud apest, IV., V ám ház-körú t 2 . 

Borpincészet: B U D A F O K .

j_ _ _ _ _ _ _ M ű  I R  _ _ _ _ _ j
— A II. kerületi vendéglősök értekezlete. A

különböző folyó ügyek megbeszélése céljából a II. ke
rületi kartársak minden ipartestületi e lü ljáióság i ülést 
követő csütörtöki napon, m árcius hónapban tehát 9-én 
délután négy órakor  találkoznak B agy ik Vince úr (II., 
Iskola-utca 44) vendéglőjének külön helyiségében.

— Szállodai szobák mennyezetének átázása. 
A vízcsapok éjjeli elzárása következtében kiszámíthatat
lan károkat szenvednek szállodásaink a szobák meny- 
nyezeteinek átázása által. Ezen átázások meggátlására a 
legjobb megoldást találta a Royal szálloda, melynek mér
nöke Neumann Lajos ú r  (Budapest VI., S z í v - utca 11, 
telefon 48—03) készséggel szolgál a továbbiakra nézve 
felvilágosítással.

— Az ipartörvény életbeléptetése. Az 1922. évi XII. tör
vénycikk az 1884. évi XVII. törvénycikkbe iktatott ipartörvény 
módosításáról az országos törvénytárban február 25-ikén kihir- 
dcttetett és igy életbelépett.

— Báli hírek. A bálbizottság határozata értelmé
ben a március 14-iki bálon csak meghívottak jelenhet
nek meg. E határozat értelmében felkérjük a rendező 
bizottság minden tagját, hogy azoknak névsorát, akik
nek meghívót akarnak küldetni, egy névaláírással 
ellátott ivén adja vagy küldje be az ipartestületünk 
főtitkárához, aki a meghívókat ki fogja küldeni.

— Vendéglősbál Pestújhelyen. A pestújhelyi 
vendéglősök január 31-én N agy  Balázs jóhirnevü er
délyi vendéglőjének összes helyiségeiben, a pestújhelyi 
vendéglősök zászlóalapjának javára bálát rendeztek. 
Pestújhely,‘ amely már két évtizeden felül fennáll, a ven
déglősöknek most volt első alkalmuk, hogy a virágzó 
község lakosainak kedveskedjenek. A jól sikerült mulat
ságot Paczolai Istvánnak, az ipartestület vendéglős 
szakcsoporjának elnöki üdvözlő szavai nyitották meg, 
majd Szuetta János ismertette az est jelentőségét, ami
kor is a vendéglősök elsőizben lépnek igy a nyilvános
ság elé, ezután a Pestújhelyi munkásdalárda közreműkö
dése nagy sikert segített elő, amely fáradtság Somory 
György, Neisz Antal és Kazsinn  Ferenc érdeme. Utána 
Harisa Ilona kedves szavalata következett. Landstoff 
Nándor tartott elődást a község fejlődéséről, mig Hajdú 
Márton a budapesti vendéglősök képviselőit üdvözölte.

Az est úgy erkölcsileg, mint anyagilag a várakozáson 
felül sikerült. A zászlóalap javára felülfizettek:

Csizmadi András és neje Bp. 2000, Welsz Ignác 1000, De
meter Zsigmond 500, Tlielmann Jakab 250, Kovács Mór Rp., 
Keszey Vince Bp. 300—300, Marjánovics Péter, dr. Schönfeld 
Jenő, Szalai Ferenc, Toporáscvics Uros, özv. Molnár Ferencné, 
Bodnár Rezső, Paczolai István és neje, Hajdú Márton és neje, 
Szuetta Márton és neje, Szőke Sándor és neje, Juliusz Márton és 
neje, Dvorák Mihály, Liki Pál és neje, Nagy Balázs és neje, 
Szabó Gyula és neje Weinberger Ernő és neje 200—200, Fiedler 
Gyula, dr. Kalz Lajos, Landstoff Nándor, Rakssányi Elemér, 
Bp. vendéglős egyesület, Fliegenschnee Mihály Bp. 150—150, 
Molnár Lajos 110, Bezzák Béla, Benedek János, Hujacz Mihály, 
Köbér István, Költ József, Kovács Sándor jzö, Nulkó Zsigmond, 
Postaaltisztek egyesülete, Pestújhelyi Önképzőkör, Szabó József, 
Vörös Bálint, Oprics Mihály, Nagy József, Ambrus Mátyás, Breuer 
Mátyás, Hangya Szövetkezet, Nadasdy János, Deák János, Kozalek 
Mártus 100—100, Szibiczky István 80, Csipák Sándor, Mészáros 
Sándor 60—60, Balogh Béla, Kovács Gergely, dr. Mendel Márk, 
Soóky Gyula, Pados Imre, Vedres Béla, Ferenczy Vilmos, Kovács 
János, Bocskús Nándor, Antal Béla, Fuchs János, Killák István 
50—50, Simon László, Varga Lajos, Czettner N., Kovács Gáspár, 
Kárpáthi József 40—40, id. Szűcs István, Neisz Antal 30—30, N. N., 
Osztényi Pál, Osztényi Andor, Bonisznér N., Osvald I. 20—20, 
N. N. 2, Rákospalotai vendéglős egyesület 150, Szentmihályi ven
déglős egyesület, Pestújhelyi Labdarugók Köre 100—100 koronát.

— Adomány. Krén Lajos vendéglős, ipartestületi fag, a 
Rendelkezési alap pénztára javára 1060 koronát adományozott. 
A  nagylelkű adományáért fogadja ezúton is az elnökség hálás 
köszönetét.

— Esküvő. Fényes ünnepség keretében esküdött 
örök hűséget Kallós Márk kartársunknak Pál fia vasár
nap déli 1 2  órakor bájos arájának Serény Stefkónak. 
A feltűnően nagyszámú közönségben ipartestületünk 
elnöksége is képviseltette magát. Őszinte szívből kívá
nunk az ifjú párnak tartós és állandó boldogságot.

Spalt Ferenc vendéglős kartársunk február 25-én 
délután négy órakor tartotta esküvőjét Purczeld  Irmuska 
úrleánnyal az erzsébetvárosi plébánia templomában. Tar
tós boldogságot kívánunk a fiatal párnak.

— Vendéglősvacsorák. A vendéglősök vacsorái minden 
alkalommal pénteken este 8 órakor a következő helyeken lesz
nek: Március 3-án Hack István úrnál (VII., Rákóczi-út 43), már
cius 24-én Kiszel József úrnál (IV., Váczl-utca 38), április 7-én 
Kőműves István urnái (VI., Teréz-körut 17), április 21-én Szabó 
Imre úrnál (IV., Egyetem-utca 5).

— Halálozások. Németh József vendéglős, ipar
testületünk tagja f. hó 16-án rövid szenvedés után 
elhalálozott. Temetése február 19-én volt a Kerepesi- 
temető halottasházából a legnagyobb részvét mellett.

K aps  József volt vendéglős, ipartársulati volt tag 
február 18-án váratlanul jobblétre szenderült. Temetése 
február 2 0 -án volt a Kerepesi-temető halottasházából.

B an di Imre magyaróvári szállodás és vendéglős a 
Magyar Szállodások, Vendéglősök és Korcsmárosok 
Országos Szövetségének igazgatótanácsi tagja, a Moson- 
megyei Takarékpénztár Részvénytársaság igazgatósági 
tagja, Magyaróvár város képviselőtestületének tagja 
február 21-én hosszas szenvedés után elhalálozott. Te
metése február 23-án volt Magyaróváron családjának 
és barátainak legnagyobb részvéte mellett. A vendéglős
ipar egyik oszlopos tagja, költözött el az elhunyttal 
körünkből, kinek emlékét ölökké őrizni fogjuk.

Schw ab  Ferenc vendéglős, ipartestületi tag, február 
21-én hosszas szenvedés után elhalálozott. Temetése 
február 23-án volt

Ifjú Lovass Gyuláné született H ajas  Ettu, H ajas  
József vendéglős felejthetetlen leánya február 22-én 
hosszú és kinos szenvedés után visszaadta lelkét az

KUGüCR HENRIK U T Ó M  GERBEAUD R. T .
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A l e g j o b b a k  é s  l e g o l c s ó b b a k  a '

„G ASTKONOM IiV
likőrkülönlegességek

Curapao Triple se c  \ \
C h erry  B ran d y  1 literes
C h artreu se } üvegenként
E ck au  oo (orosz köm ény) 3 0 0 .— kor. 
A bricotlno )

g a r a n t á l t  t i s z t a  d e s t i l l á l t  l l k ő r p á r l a t
forgalomba hozza:

a Vendéglősük Beszerző Csoportja B .T .
BUDAPEST, IV., VAmHÁZ-KÖRUT 2. IV — J

Urnák. Temetése február 24-én délután fél 4  órakor
volt a Farkasréti-temető halottasházából, ahova több 
kartársunk is megjelent és kisérte utolsó útjára az elhunytat.

Avar László  vendéglős, ipartestületünk elöljáróságá
nak ügybuzgó tagja, február 24-én hosszú szenvedés 
u/án elhalálozott. Temetése február hó 27-én volt kar
társainak és jóbarátainak legnagyobb részvéte mellett.

— A Jóbarátok uzsonnái. A vendéglősök Jóbarátok  asztal- 
társasága március 1-én Csengéi Sándor úrnál (IV., Ferenc József- 
rakpart 9), március 8-án Csenget János úrnál (VII,, Wesselényi- 
utca 43), március 15-én Maycr István úrnál (IX., Drégely- 
utca 5), március 22-én Szita Lajos úrnál (VII., Baross-tér 3) 
tart társasuzsonnát.

— Üzletátvétel. Tisztelettel értesítem társaimat, ismerő
seimet és a nagyközönséget, hogy Teréz-körut 43. számú ház
ban lévő Nyugati buffet-üzletet megvettem és azt a mai kor 
kívánalmainak megfelelő vendéglővé átalakítva, 1922. évi február 
15-én megnyitottam. Főtörekvésein lesz kitűnő ételek és kifogás
talan italok kiszolgálásával a nagyérdemű közönség legteljesebb 
megelégedését kiérdemelni. Számos látogatásért esedezik Lőrinczy 

Józ sef vendéglős, az aradi Vadászkürt és a budapesti Sós- 
fürdó volt bérlője.
JC(2X9GXS5(2SKSexSXaXSe>CSQil3eX£>M<2XS(2atí)exS®X9K

i BUDAPEST
3  ir o d a : Vili,, Eszterházy-utca 6.
|  T E L E F O N  : J Ó Z S E F  3 4 — 01. g

|  p i n c é s z e t : Budafok, Dunasor 17. |
M sxssrrasrTOXsx asx a sx sg xa sxB la X cixe x a g x sg x a M

Asztalterítőt
(abroszt) és más asztalneműt b á l o k ,  ü n n e p é l y e k ,  
k l u b o k ,  é t t e r m e k  és k á v é h á z a k  részére m é r s é 
k e l t  k ö l c s ö n d i j é r t  szállít a „ H A T T Y U “ \

FEHfi.RNEMÚKÖLCSÖNZŐ VÁLLALAT B Ú D A P E S T , V., 
KATONA JÓ Z SE F-UTCA 41. TELEFO N : 159 -6 0  és 4 6 -8 6 .

M unkaközvetítés
A budapesti hatósági munkaközvetítő szállodai és éttermi 

osztálya folyó hó 18-tól 24-ig terjedő időben elhelyezett: a) fér
fiakat  : 1 éttermi segédet állandó munkára, 5 éttermi segédet 
kisegítő munkára, 2 borászt, 1 szakácsot, 4 csapost, 8 evőeszköz
tisztítót és 12 szolgát,

b) Nőket : 1 felirónőt, 8 szakácsnőt, 1 tésztaszakácsnőt, 
7 kézileányt, 2 tésztásteányt, 1 szobaleány, 1 felszolgálónőt, 
9 futóleányt, 22 takarítónőt, 57 mosogatónőt és 4 mosónőt.

A folyó hó 24-iki napizárlat szerint foglalkozást kaphatnak : 
a) fé r fia k : —. b) n ők : 4 szakácsnő, 1 tésztás szakácsnő, 
1 kávéfőzönő, 7 kézileány, 3 tésztás kézileány, 3 felszolgálónő, 
9 futóleány, 3 takarítónő, 16 mosogatónő és 2 mosónő.

Foglalkozást keresnek: a) fé r f ia k : 3 föpincér, 53 éttermi 
segéd, 4 borász, 2 konyhafőnök, 4 szakács, 3 konyhamészáros, 
1 pincemester, 13 csapos, 2 portás, 7 evőeszköztisztító, 10 házi
szolga, 3 bérszolga és 1 szobakefélő.

b) N ők: 1 gazdasszony, 4 fel írónő, 18 szakácsnő, 1 tészta- 
szakácsnő, 5 kávéfőzönő, 3 kézileány, 1 tésztásleány, 1 btlffés- 
leány, I szobaleány, 7 felszolgálónő, 6 futóleány, 36 takarítónő, 
25 mosogatónő, 10 mosónő.

Felelős szerkesztő: ABA SÁNDOR.
Kiadó! A SAJTÓBIZOTTSÁG.

Szent-László könyvnyomda nyomása, Budapest, Vili., Rökk Szllárd-u

j IPARSÓT
} leh et kapni a  Sóelosztó B izottságn ál Buda- 1 
1 pest, V., Vilmos esászár-út 3 6 . IV ., em. A  í 
j budapesti L u jza  malom égése alkalm ával •
• az o tt felhalm ozott étkezési só ugyanis a  I 
1 tűztől szag o t kapott, szinébenm egváltozott. i 
j Ipari célokra gazdaságokban a  jé g  sózására , I
• te j hűtésre, szappanfőzésre trá g y á z á s ra  alkal- J 
1 m ás. A  bizottság m érsék elt áron kiutalványozza. 1

Igyunk Kristály ásványvizet.
Mindenütt kapható. 

Megrendelhető: Szt. Lukácsfürdő Kris' 
Budapest, III., Zsigmond-utca 25—27. -

O m in o l a le g jo b b  sűrolöszer. |
0  Ominollal tisztíthatok és s ű r o l h n t ö k  é
g a főző-, sütő- és faedények, továbbá §
5  ablakok, padlók, fürdőkádak és kő- @
a  anyagból készült tárgyak. Ominol eltá- §
9  volít olaj- és zsirfoltokat, a legjobb tisz-
a  títószer gyantás, olajos, kormos és zsíros ©
a kezek mosásához; ezért minden vendég- g
9  lősre nézve nagy értékkel bir. 2

X 6 X 3  6 X 9  S X 3 X 6 X 3 6 X 3 6 X 3 6 X 5 ) 6 X 3 6 X 3 X 6 X 3 6 X 3 6 X 3 X

CIFKA JÓ ZSEF B U D A P E S T,
V . (  V i l m o s  c s á s a c á r -ú t  4 8 .  ♦ T e l e f o n  ■ 2 8 - 9 2

SUrgönydm  i Clfka 9 8 0 9  D u d ap cil. 
P incegnzdasA gl dkKek sznkUziete. BorozIvattynlc, prések, per
metezők, borszűrflk, palackok, parafadugók, kapakok, címkék, kén

lap, borderltö anyagok, gelatln, vlzahólyag, stb. 
Koronadngók, dngaszológépek, sörfejtőberendezéseb, ármértékek stb.

IDREHER ANTAL SERFŐZDÉI R.T. |i 2DREHER-COGNACI KŐ BÁNYA IIIIH J á l y á s - t É r  15 . sz.
| SPECIAL V . S. O . G A B IN ET || T e l e f o n :  J ó z s e f  5 8 — 1 1  || T e l e f o n i  J ó z s .  2 5 - 2 1  g
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L eg ú jabb  k ü lö n leg e ssé g :

H o b é -G ra n d  M onarque
! V E N D É G L Ő S Ü K  T Ü Z E L Ő A N Y A G  j 
t B E S Z E R Z Ő  R É S Z V É N Y T Á R S A S Á G A  !
! BUDAPEST, IV. KERÜLET, VAMHAZ-KÖRÚT 3 . SZÁM 1 
I R a k tá ra k  i D unapartl te tiarp & ly au d v ar. ?
j S z á ll í t : s z e n e t ,  f á t ,  C s é r y - k o k s z o t  mazlmálli áron alul. \ 
j TELEFON: JÓZSEF 7 3 - 2 8 .  j

" D í j  \r ^  -V a n í l ia

iS S f"  Hobé Damase és Tarsa
- M a r a s q u i n o  fra n c ia  ran d sierO  n agy  
H o b é tin e  » i a » iá r ú p í r o l é «  r .-t.

G»4 r i s  iro d a : Budapest, VI., Lomb-utca II, szán.

--------------------------------------------------------------------------------- ------------------- ---

DURAFflDIJOdH, KÉNLflP ÉS BDRDERITÖSZEREK
K v a la m in t az ö s sz e s  p i n c e g a z d á s z a t i  c i k k e k  

leg ju tán yo sabb  besze rzé si forrása u  s  n U |P|| Ü n
níiG i IGNflL

B U D A P E ST , VII., KÁ R O LY-K Ö R Ú T 9 .  T e l . :  Jó z s e f  115-15

Minden szőlőbirtokos, borkereskedő, 
gazdakör, olvasókör, központi szesz
főzde és  szőlészeti alkalm azott já rassa  
a  minden csütörtökön m egjelenő egyet
len hazai szőlő- és  borgazdasági szak
lapot, a

„ B o r á s z a t i  L a p o k " - a t .

{ VENDÉGLŐSÖK BESZERZŐ CSOPORTJA R.-T. ]
j BUDAPEST, IV. KERÜLET, VáMltáZ-HÖRÚT 2 .  SZ. \
j Ijaijatúság: íámtiái-Hörút 11. in. Elönti! oiitátj: MmMUiEnlt E. tlldiUBt.
f  ( IGAZGATÓSÁG . , . . JÓ ZSEF 72 -67 . \ 
1 TELEFON : '  ELOSZTÓ OSZTÁLY JÓ ZSEF 7 3 -2 6 . i 1 l  FŐPÉNZTÁR............JÓ ZSEF 7 3 -2 8 . 1

^ j j ^ A M B R A

Előfizetési ára a következő V* évre 75 — K.
Szerkesztőség és kiadóhivatal:
Budapest, IX. kér., Üllöi-út 25. K"itliik.

Szállodái, vendéglő i és kávéházi
• • ?  II ER H A RD T JA N Ó I UTÓDA

i i t / f f l i i r i  S Z Ő T T N E K  F E R E N Cu  ^  ■ M “ | Budapest,IV,M 6rlaVal€rla-u.1 
a  S ch relb ar J. U n e k a S u u l  II a Bristol szállóval szemben,

M T  S z o lid  f i r a k , p o n t o s  k is z o l g á l á s .
Urfnoiníí B u d a p e s t i  v e n d é g l ő s ö k  s z l k v i z ,  

„Hl luuld p e z s g ő i t a l o k  r é s z v é n y t á r s a s á g a

S c h a u m b u r g - L i p p e  H e r c e g
b o r p i n c é s z e t é n e k  b o r a i  é s  p e z s g ő i .

VILLANYI PEZSGŐGYÁR ÉS BORPINCE R.-T.
B U D A P E S T , V .  K E K . ,  N Á D O R -U T C A  16

[ H Ü T T L  T I V A D A R
porcellángyáros és nagykereskedő

Nagy raktár szállodai, vendéglői, kávéházi,
V. '  ■ j

K iv á ló  v il lá n y i b o ra in k a tajánljuk waggontételekben v e n d é g lő s ö k n e k  
esetleg  h o rd ó n k in t  is.

W í e d e m a n n  &  e b e r  bornagykereskedük
B u d ap est, Vl„ A n d rássy -ú t B.

Pincék: BUDAFOK, Kossuth-utca 72 és Sörház utca 19.
Telefon: 15—10. Sürgönyeim: Weinexport Budapest.

V id é R i  k a r t á r s a k  I M  
H l  t a l á l k o z ó h e l y e  M l
\ [ B . K E S Z E T  V IN C E  Étterme Budapest, VII., Ráktcil-üt 4 4  J H




